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PowerCar Tech 
Car Mount with Wireless Fast Charging Pad for Smartphones
Soporte para auto con base de carga inalámbrica rápida para smartphones



Introduction

Thank you for purchasing Klip Xtreme’s Car Wireless Fast Charging Mount 
with Qi® Inductive Charging Technology.

To enjoy all the features and benefits of this unit, please read the 
instructions included in this quick user guide. If you want to know more 
about other Klip Xtreme quality products, please visit our website 
www.klipxtreme.com.

Package content

• Phone holder with wireless charging pad
• Suction cup mount 
• Car air vent clip adapter 
• Charging cable 
• QIG

ENG Product overview
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How to install and use the wireless charging car mount

Basic installation instructions

Option 1: Suction cup mount with telescopic pole

1.Clean and dry the dashboard or windshield surface.
2.Press the suction cup firmly onto the surface and lock it in place using the lever.

Adjust the telescopic pole and ball joint to your preferred viewing angle.

Option 2: Car vent clip adapter

1.Insert the clip into a horizontal or vertical air vent blade.
2. Tighten the grip knob to secure the mount. Adjust the ball joint for optimal 
viewing.

Basic operation
1.Before use, ensure the mount is properly connected to a power source. Plug the

USB end of the included Type-C® cable into the mount’s charging port and connect
the other end to a USB power source. For fast wireless charging, 
a QC2.0/QC3.0-compatible USB power source is required.

2.Once connected, the LED indicators will flash green and blue alternately,
then remain solid green to indicate standby mode.

3.Touch either lock/release button to open the two arms. Place your phone on the
charging pad—charging will begin automatically, and the arms will lock in place. 
The LED indicator will turn blue once charging starts. If charging doesn’t begin,
adjust the bottom support (foot) up or down until the phone aligns properly.

4. To remove your phone, touch either lock/release button again to open the arms.

Notes: 
•If the current is too high or a foreign object is detected, the LED will flash, and 

charging will stop automatically. Do not attempt wireless charging under these 
conditions.

•If your phone does not support wireless charging, please purchase a compatible 
wireless receiver module or case separately (not included).
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Safety and Maintenance Tips

• Do not apply excessive force or impact to the product.
• Do not disassemble or expose the product to fire or water while powered, as this may 

cause short circuits or electrical hazards.
• Avoid using the product in extremely high temperatures, high humidity, or corrosive 

environments to prevent damage or malfunction.
• Do not place magnetic striped cards or chip cards (e.g., ID cards, bank cards) on the 

charging pad, as this may cause data loss or damage.
• Do not place metal objects (e.g., coins) on the charging pad during use, as they may 

overheat and cause damage.

Technical specifications
General
Product type
Wired input 
Wireless output 
iPhone® output 
Charging frequency 
Charging distance 
Connector type
Operating temperature
Qi2 compatibility
Physical
Materials 
Color
Dimensions (H x W x D)
Weight 
Cable length 
Additional information
Features

Package contents

Warranty

Car mount with wireless fast charging and automatic induction
DC 12V/1.5A, 9V/1.67A, 5V/2A
15W / 10W / 7.5W / 5W
7.5W fast wireless charging **
110–205kHz
≤10mm
USB-C®

32–104°F (0–40°C)
Supported

ABS, PC, acrylic
Black
4.6 x 2.8 x 2.2 in 
4.3 oz
3.3 ft, USB-C®

• Smart sensor with auto-clamp arms
• One-touch release buttons on both sides
• Includes suction cup base and air vent clip adapter *

Wireless charging phone holder, suction cup mount, air vent 
clip adapter, USB-C® charging cable, Quick installation 
guide (QIG)
1-year limited warranty

*The car vent must be strong enough to support the combined weight of the mount and the phone.
** To enable wireless fast charging, a QC 2.0/3.0 car adapter (minimum 1.8 A) is required (adapter not included). 
Supports 7.5W fast charging for iPhone® and standard 5W charging for Qi®-enabled and other wireless 
charging-compatible smartphones. Charging performance may vary by phone brand and model.



Introducción

Gracias por adquirir el soporte de carga rápida inalámbrica para auto con 
tecnología de carga inductiva Qi® de Klip Xtreme 

Para disfrutar de todas las funciones y beneficios de este dispositivo, lee 
las instrucciones incluidas en esta guía rápida. Si deseas obtener más 
información sobre otros productos de calidad de Klip Xtreme, visita 
nuestro sitio web www.klipxtreme.com.

Contenido del empaque

• Soporte para teléfono con base de carga inalámbrica
• Soporte con ventosa
• Adaptador de clip para rejilla de ventilación del coche
• Cable de carga
• Guía de uso

ESP Descripción general
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Cómo instalar y utilizar el soporte de carga inalámbrica para auto

Instrucciones básicas de instalación

Opción 1: Base con ventosa y brazo telescópico
1.Limpia y seca la superficie del tablero o parabrisas.
2.Presiona la ventosa firmemente sobre la superficie y bloquéala con la palanca.

Ajusta el brazo telescópico y la rótula al ángulo de visión deseado.

Opción 2: Adaptador para rejilla de ventilación
1.Inserta el clip en una rejilla de ventilación horizontal o vertical.
2.Aprieta el botón de ajuste para asegurar el soporte. Ajusta la rótula para una 

mejor visualización.

Operación básica
1.Antes de usar, asegúrate de que el soporte esté correctamente conectado a una

fuente de energía. Conecta el extremo USB del cable Type-C® incluido al puerto de
carga del soporte, y el otro extremo a una fuente de energía USB. Para carga
inalámbrica rápida, se requiere una fuente compatible con QC2.0/QC3.0.

2.Una vez conectado, los indicadores LED parpadearán en verde y azul
alternativamente, y luego permanecerán en verde fijo para indicar el modo de espera.

3.Toca cualquiera de los botones de bloqueo/liberación para abrir los dos brazos.
Coloca el teléfono sobre la base de carga: la carga comenzará automáticamente 
y los brazos se bloquearán. El indicador LED cambiará a azul cuando inicie la carga. 
Si no comienza a cargar, ajusta el soporte inferior (pie) hacia arriba o abajo hasta
que el teléfono esté bien alineado.

4.Para retirar el teléfono, toca nuevamente cualquiera de los botones de
bloqueo/liberación para abrir los brazos.

Notas:
• Si la corriente es demasiado alta o se detecta un objeto extraño, el LED parpadeará y 

la carga se detendrá automáticamente. No intentes cargar el teléfono de forma 
inalámbrica en estas condiciones.

• Si tu teléfono no es compatible con carga inalámbrica, deberás adquirir por separado 
un módulo receptor o una funda compatible (no incluidos).
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de ventilación 
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Puerto de carga USB tipo C®



Consejos de seguridad y mantenimiento

• No apliques fuerza excesiva ni golpees el producto.
• No lo desarmes ni lo expongas al fuego o al agua mientras esté encendido, ya que 

podría causar cortocircuitos o riesgos eléctricos.
• Evita usar el producto en temperaturas extremadamente altas, alta humedad o 

ambientes corrosivos para prevenir daños o fallos.
• No coloques tarjetas con banda magnética o chip (como tarjetas de identificación o 

bancarias) sobre la base de carga, ya que podrían dañarse o perder funcionalidad.
• No coloques objetos metálicos (como monedas) sobre la base de carga durante su 

uso, ya que pueden sobrecalentarse y causar daños.

Especificaciones técnicas

Información adicional
Funciones

Contenido del empaque

Garantía 

• Sensor inteligente con brazos de sujeción automática 
• Botones táctiles de liberación en ambos lados 
• Incluye base con ventosa y adaptador para rejilla 
de ventilación *
Soporte con base de carga inalámbrica, montaje con ventosa, 
adaptador para rejilla de ventilación, cable de carga USB-C®, 
guía rápida de instalación (QIG)
Garantía limitada de 1 año

Generales
Tipo de producto
 
Entrada por cable
Salida inalámbrica
Salida para iPhone®
Frecuencia de carga
Distancia de transmisión
Tipo de conector
Temperatura de operación
Compatibilidad con Qi®
Físicas
Materiales
Color
Dimensiones (Al x An x Pr)
Peso
Longitud del cable

Soporte para auto con carga rápida inalámbrica y sensor 
de sujeción automática
DC 12V/1,5A; 9V/1,67A; 5V/2A
15W / 10W / 7,5W / 5W
Carga rápida inalámbrica de 7,5W **
110–205kHz
≤10mm
USB-C®
0–40°C
Compatible

ABS, PC, acrílico
Negro
11,6 x 7,2 x 5,5 cm
123 g
1 m, USB-C®

* La rejilla de ventilación debe ser lo suficientemente resistente para soportar el peso combinado del soporte y 
el teléfono.
** Para activar la carga rápida inalámbrica, se requiere un adaptador USB para auto QC 2.0/3.0 de 1.8A (no 
incluido). El tiempo de carga y el rendimiento pueden variar según la marca y modelo del teléfono. Compatible 
con carga de 7.5W para iPhone®, y carga estándar de 5W para otros smartphones habilitados con tecnología Qi®.



www.klipXtreme.com

Klip Xtreme® is a registered trademark. All rights reserved. iPhone® is a registered trademark of Apple Inc. Qi® and 
its logo are registered trademarks of the Wireless Power Consortium, Inc. USB Type-C® and USB-C® are registered 
trademarks of USB Implementers Forum. All other trademarks are the property of their respective owners and are 

any of the aforementioned brands or trademark holders. Made in China. | Klip Xtreme®  es una marca registrada. 
Todos los derechos reservados. iPhone® es una marca registrada de Apple Inc. Qi® y su logotipo son marcas 
registradas de Wireless Power Consortium, Inc. USB Type-C® y USB-C® son marcas registradas de USB 
Implementers Forum. Todas las demás marcas pertenecen a sus respectivos propietarios y se mencionan 
únicamente con fines de identificación. Este producto no está afiliado, fabricado, respaldado ni patrocinado por 

ninguna de las marcas o titulares de marcas mencionados. Hecho en China.


